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N-ro 9 


Marto 1948 


BULTENO DE 

Reĝa Belga Ligo Esperantista 

Asocio »vn profit* celo, title sendependa dc partiaj agadoj. 

SOCIA SfDEJO : 19. ai'cnuc Mcntjoie , Bnaelo . 


Pour renseignements an sujet de Oni inlichtingen over Esperanto, 

1’Esperanto, s’adresser wcnde men zich : 

230, Peter Benoitlaan, Merelbeke (Gent). 


32a BELGA KONGRESO DE ESPERANTO 

La nacia Kongreso okazinta pasintan jaron en Antverpeno lasis neforgese- 
ivlajn memorajojn. La bela pr. gramo preparita de niaj Antverpenaj amikoj, 
gvidataj de nia Vic-Prczidanto Maurice Jaumotte. disvolviĝis regule, kaj In 
suno mem helpis per siaj hrilaj racl ioj al la sukeeso de la Kongreso. 

Tin j, kiuj devas prcpari la nunjaran Kongreson troviĝis antau malfacila 
tasko : fari Horn hone, kioni farts la atttaŭuloj ! 

Kaj tamen ili sukcesis starigi programon diversan kaj interesan, kin pcvos 
kontentigi la plej postnlemajn. 

Sed ni ja forgesas diri al vi kiun urbon ni vizitos tiun Ci jaron. . 

AL CHARLEROI 

ni eiuj pasigos la Pentckostajn tagojn. 

Por nin akcepti la Loka Grupo starigis Kcmgresan Komitaton, gwdata'n 
de S-ro Advokat»o< Juste. La sekretario estas S ro Charles, la kasisto estas 
8-ro Paulus. Kaj jen la PROGRAMO, kiun ili prezentas al ni. 

Sahaton, la 15an de Majo. 

Je In 15a : Malfermo de la Akeeptejo, en HOTEL L>E LESPERANCE, 

a pud la Stacidomo. 

Je la 17a : Laborkunsido. Kimsido de la Ccfdelegito kaj Delegitoj de 

U. E. A. Di versa jdj. 

Je la 20a : Interkonatiĝa vcspero. Diversa pr.gramo : muzikn, kantado. 

prezentado do filmoj pri pasintnj kongresoj. 

Dimancoit, la 16an de Majo. 

Je la 9a : Por la Katolikoj, Diservo knu prediko en Esperanto. 

Je la 10a : Akcepto en la IJrbdomo. 

Je la I la : Solena Kimsido. de la K ngreso. 

Je la 13a : Komuna laginanĝo. 

Je la 1 5a : Vizito de mut el la grandaj ferfabrikoj. 

Je la 19a : Festeno, sekvata de halo. 

Lundon, la 17an de Majo. 

Ekskurso al Loverval, Carina loko, la plej bela en la ĉTrkaŭajo, kfen ni 
veturos per tramo. Ni tie pasigos la tagon, *pri menante an ripoza nte, remante 
au nagante, ĝuante la freŝan atmbsferon. Tag mango estas havebla surioke. 
Posttagmeze, reiro laudezire al Charleroi, por ke Oin |X>vO ĝustatempe revettiri 
he j men. 

La aliĝojn oni sendu senprokraste al L. K. K., rue du Grand-Central, 60, 
Charleroi. Aliĝilo troviĝas sur la antaiilastn page. 

LEEST HET ARTIKEL IN HET NEDERLANDS, biz. 78 
— LISEZ L’ARTICLE EN FRANCAIS, page 79 — 

ALIĜU TUJ AL LA KONGRESO! 
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rega belga ligo esperantist a 

Societo sen profit;* celo. 

ĜENBRALA LAULEtiA KUNSIDO 


La anoj de R B. L. E. estas petataj ĉeesti la jaran knnvenon, kiu okazos 
dimanĉon I8an de Aprilo, je la 15a horo, rue an Beurre, 40, Boterstraar, 
Bruselo. 

Tagordo : I. Raporto de la administrantaro; 2. Aprobo de la bilaneo 1947; 
4. Liksado de la kotizo; 4. Budgeto 1948; 5. Laustatutaj elektoj; 6. Diversajpj. 

Rimarkoj. — 1. La grupoj estas petataj proponi kandidatojn por la adniinis- 
trnntaro. 2. Liganoj, kiu] ne povus eeesti la ĝeneralan kunsidon, povus anstn- 
taŭigi sin de alia membro, donante al ĝi skrihan ateston. 


La p re z id an to : 

P. KEMPENEERS. 


La ĝenerala sekretario : 
C. VANDEVELDE. 


ESPERANTO KAJ KOMERCO 


En rubriko « La internaciaj tagoj dum venonta foiro , la unua nunvero de 
« Erance-Monde », Oficiala Bnlteno de la internacia foiro de Lyon, a none as ke 
la asocio « Esperanto kaj Komerco '» kunigos siajn membrojn dum la Foiro, 
dimaneon la Man de Aprilo 194S. De ciam en la penso de eiuj esperantistoj, 
la internacia lingvo, devis helpi al praktikaj internaciaj intcrŝanĝcj. Nuntempo, 
kiam plimnltiĝas la internaciaj rilatoj, pli kaj pli scntiĝas la neceso kaj utileco 
dc nacia helplingvo. La uzado de la lingvo Esperanto en rilatoj inter komer- 
cistoj el ciuj landoj, alportos al la homaro pruvon ke Esperanto ne nur estas 
la lingvo de ideal is toj, sed ke en financaj kaj komercaj rilatoj gi lielpos la 
homojn akiri profitojn. La asocio « Esperanto kaj Komerco » kiu antau la 
milito estis bonega ligilo, denove agas, (Vi Lavas oficialajn perantojn en multaj 
landoj. La unua listo de esperantistaj kornercist ;j entenas 69 nomojn. Senduhe 
niaj belga j samuieanoj nepre deziros uzi tiun okazon interrilati kun samfakanoj 
kaj samtenipe pruvi al la ekstera publiko la praktikan valoron de nia lingvo. 

La provisora kotizo por Belgujo estas 60 belgaj frnnkoj kin j n n\ bonvolc 
pagu al min poŝtĉekkonto 2968.04. 


La pcrantinn por Belgujo : 
S-ino J. PLYSON, 

185, rue Jourdanstraat, Bruselo. 


EVGLUTIE DER TALEN 



Principieel hebben <Jri« Kproakktinfliqc Qoslachlon m often dienen om ondei 
sclieiding le lrmken lussen mnnwlijkr- wezens. vrouvvelijke wozens on con< ret 
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of abslracle dingcn zander gesluchl (zo is do deliiiilic dour Loronsse gfgcvcn). 
Doc h, rcorls in Jo nude lijden is wnnorde onUluan in Jo spraakkundige geslacE 
Ion. Aangozien sommige levenloze dingcti in bet mannelijk of in bet vrouwelijk 
gerangsc bikt werden. bccft hot onzijdig zijn mil vcrloren; nil enigc I «» CtM* is bet 
vordwenen (Irons Italiaans). Wezenlijk bee ft bet Engels dc grammatical^* 
geslm blen vveggelnlen : inJcrdaud zijn in I Engels bet Iklwoord on lie! bii 
vooglijk naamwoord tmveranderltjk. 

Na ecuwen wanordo komt men zo to! ordt? on eenvoud. 

VERVOECdNCiEN. — I rons : j niine, lu aimes, *1 aimo, nous aimons, vcms 
,'imcz, ils nintont. 

Lolijn : amo. amas. amal. amamits. ainalis. ainant 

Italiaans : amo. ami. ama. amamo. .uiutli. amano. 

Nodcrlanils : ik bemin. gij hcmiiil. bij bemint. wij beminnen, gii bemint 
zij beminnon. 

Enqeh : I like, you like, bo likes. we like, you like, lliey like. 

Esperanto : mi amas. ci amas. li amas ni amas, vi amas. ili amas. 

L)e liiorbovenstaande rogels vergoli jkend, ziot men dal do vorandoring van 
uilgangon dor workwoordon nuttefoos is. wanneer men voornaamwoorden 
gebruikt. 

Mon kail ook do lalen vergelijkon ton opzichtc van do uilgangon in bel 
tneervoud der naamvvoorden en dor bi jvoeglijke naamwoorden: Ion opzkdite van 
di onveranderlijkbeid of van do llexie dor worlds: en van an do re eigonaardig 
lucltn lussen dowolke iemand. die* eon \ room Jo taal moot leren. verJwaall. En 
voor ioJer punt kan men bemorkon Jal Je one taal. moor dan eon aiuloro. naar 
eenvoud lirrft goevolueerd. Maar zulke evolution. indion zo met molbodisrb 
gefoi J worden, oison eeuwen. 

I lot Espe ranto is bet grniaal work van con Pools goneesheor. Doktor L.-I. 
Zamcnbof. die do samonsmoll ing dvr Euiopesc talon heeft verwrzcidijkl, dc 
waardcvolle oloinenton bezigende on do nutldoze voiworponde (under aitden 
do verse lioidonbeid dor vorvoogingen). H » j beef I zo. op natnurlijlte tvijze. oon 
luJptnol govormd die gomakkilijk to lei on is. on bekwaam do incest abstract 
gedaditon nil to drukken. Doze bulptaal is lx*sle»nd om dc* intcrnationalc intel- 
loctuelo sanienwerking to vcrgemakkoli jken, vvaaraan onzo were Id do grootsto 
bcliocftc brclt. Zij is ME T bostonul om clc nationale talon af le sebaffon: alloon 
slccbt ingclicbte, of onbevoegde. personon schrijvcii aan do bulptaal zo oon 
rol toe. C. V. 


POURQUOI ? 

l-e metre, unite Internationale basee $ur In mestiie du quart dun meridien 
lorrostre, so presentait. if y a ten! cinquanlo ans, a Ions los peoples dc la torro 
«online un moycn dc* fncililer la determination dc*s quantiles dans les operations 
eommerrialcs oil ail trees. et do pi^ciser los rcnseignemenls srientifiques. Lr metro 
Put. peu A pen, aclopte en Europe of on Ameriquo: mais I Anglelerre no I accepta 
pas. paru: epic... cola venait dc* France. Acluellomonl encore olio cmploie se> 
ancionnos rnosuros donl les divisions ne sont pas dccimales. c<* qni rompliqut 
los < ale ids el alourdit I enseignomenl primaite. 

Eos Anglais, grands navigalours, font usage do cartes sur lesqiidfos le meri 
dion dr (.iroenwicb esl I origine drs longitudes. I .es Fran^ais. grands geographer 
font drs cartes oil cette origine ost le meridien do Paris, ( otto dualite est causer 
d erreurs pour qui nest ni Anglais ni I ranc^ais. Mais la France no recon nail 
pas d attire origine rles longitude» quo SON meridien do Paris, malgre I cmploi 
plus general du meridien do C •rocnwicb. 

En t8<Xi, pour regidarisor les bornrre s drs transports inter lUtilonaux. la plupail 
des nations adopt oront le systeme* des fuseaux geographiques, entrr los<|uels 
I beurc legale diffore exactemont do minutes. Mais encore, a cause du meridien 


zero. Iti France nt* vnulut pas adopter j heurc octidenUtlo (cello de Greenwich), 
quf Hf f Fere* de O minutes el 21 secondes de celle dr Paris. \ plusirurs reprises, 
entro i8g* et 1 g 1 <\ . le Parlcmcnt fran^ais refusa fa proposition de ralliemenl a 
I heurr occidental?: finalcmcnt im depute dti Nord, I abbe Lemire, parvint a 
fa ire accepter le regime que voici : I lieurc olticielle en Prance esl cello du 
nwridion de Paris , rctardpe do () minutes et it secondes. l.e panm lie elail satif. 

Ces exemples de desaecord. sur des questions plutot set ondaires. montreiil 
combien il esl illusoire de penser quo eoinine languc atixiliairt* Internationale, 
don! le besoin devient urgent, on adoptera un jour la langue d un grand pays. 
I delegues de celui-ci auraient, dans les assemblers inlernationales. le privi- 
lege de pouvoir de\elopper leur avis compielemcnt o[ brillamment, tandis que 
les delegues d autres pays, devanl s exprimer en une langue etrangore founnil 
lant de difficultes. comme loutes les langues bistoriques, nc pourraieut que 
balbutier. K. P. I) 


33a UNIVERSALA KONGRESO DE ESPERANTO 

Malmo 1948. 

Stalisiik 0 ' — La Ian de Januaro tstis riccvitaj 753 ahĝoj el 23 Iandoj. 

Aliĝoj kaj informiloj estas ricevcblaj de Belga Ligo Esperantista, 19, avenuo Montjoir. 
Uccle. Aldonu postmarkon por la respondo. 

Vojnĝo nl In Kongreso, per aviadi’o, estas en preparo. Se estos sufiĉe da partoprenanto) 
la prezo estos pli malalta ol tiu de vojaĝo per fervojo kaj sipo. Krome ĝi eslo* rmiltr pi» 
laciln kaj malpli laciga. Inleresaloj sin liirnu al S-ro A. Van dc Velde. But felstraat. 
3, Gent. 


KRONIKO 

— ESPERANTO ĈE KINEMATOGRAFO. — La gazeto Net Volk (Gent), 
27 Februaro 1948, konigis ke la Nederlanda Minislro por Rekonstruado mendis tri filmojn 
pri la piomilitaj detruoj kaj pri la rekonstruo : la urbo Arnhem, la insu!o Walcheren kaj 
la tuta Nederlando. Post elmontrado en Nedcrlando, tiuj filmoj rondiros en aliajn landojn; 
tmcele la Mimstro mendis kuntempigon de la bildoj kun dialogoj cn la lingvo Esperanto. 

ESPERANTO CE RADlOf'ONO. Intervjuo okazis antau la mikrofono en 
Zaandam, !a sepan de 1 ebruaro : la tiea urbestro, S-ro In t Veld, kiu estas ankaŭ pa.- 
lamentano diris sian mirou kiam li unuafojc reestis kunvenon de esperantistoj el diversaj 
Iandoj; li mem. ne esperantisto. legis, okaze de tiu kunveno, espcrantlirvgvan saliilparoladon. 
kaj rstis tute komprenata. 1 1 komparis tiun rezultaton kun Im de kongreso, kiun li reestis 
en Paris; tie la oficialaj lingvoj estis la franca kaj la angla, tiu kongre^o estis enuiga pro 
la tradukoj kaj miskomprenoj. Kvankam la « atendismo >> ne jam estas venkita, S-ro In 
1 Veld pensas ke Nederlando ne estos la lasta por enkonduki oficiale Esperanton cn la 
lernejojn. 

ESPERANTO KAJ TURISMO (Leuven- Louvain). — I^a 3an dc Aprilo 1948 

(sabato), kvin jarcentoj estos pasintaj post la masono de t'unua stono de la urbdomo ?n 
Leuven. 4 ial la urbestraro estigis programon pri solenajoj. 

Sabatoi\ la 3an dc Aprilo. cn la urba teatro : je 17 h. Akademia Kimsido, jc 20 h. 
koncerto cl verkoj dc Lovanaj muzikverkistoj. 

Dintancon, 4an de Aprilo, solenajo cn la pregeju Sankta Petro, ka| malfcrmo dc aria 
rkspozicio cn la gotika salono de la urbdomo. 

La 23an dc Mnjo reklaina vclurilaro irados en la urbo. 

La 1 Ian de Julio, historia veturilaro rondiros por memorigi la starigon dc la artoriea 
urbdomo; la Han de Seplembro audigos potenca kaolalo. 

Dank al la klopodoj dc nia samideano H. J. Boving, delegito de U. E. A., la sekretano 
de I’Fcstkpmitato nkceptis ke la eldonotaj broŝuroj rilataj al tiuj solenajoj enhavos, parte. 
csp>erantan tekston; eĉ tlugfolioj estos tute en Esperanto. La sekretario intcncas ankaŭ uzi 
Espeianlon por interesi pri Loveno frcmd.ijn tunstojn. 
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— ALVOKO AL BONVOLfc MUl.OJ. — Karaj Samideanoj, mi eslus tre danka 
al vi se vi sendus al mi eltranĉaĵojn el nacilingvaj gazetoj, en km j estas pritraktita la tcrao 
tie internacia lingvo. Informoj pri rcdaktajoj por aŭ konlrnŭ Esperanto cstos Ire utilaj pot 
nia propagando. Sciigoj pri iu ajn propono dc alia helpa lingvo estus ankau utilaj. Por kr 
la informajoj cstu bone uzeblaj. estas necesc ke mi ckscm pn la titolo kaj la redakcia adreso 
de la gazeto. kaj ankaŭ pri la dalo de I’redaklajo. 1 iaj informoj est<^s sendeblaj kiel 

presajoj >/. Mia adreso estas montrala sub la titolo de nia Bulleno. Mi nntaue dankas 

ĉiujn bonvolemulojn. kiuj faros tiun facilan servon. 

Mi ankaŭ petas permeson memorigi al la honvoleniuloj ke la petskribado al O. N. U„ 
favore nl Esperanto, nc estas finita. E*tn3 rimarkinde kc krom la atentigo al O. N. U., 
alia rezultato estas ahngebla per la cieklarlolioj : tiu rezultato jiovas cĉ esti grava : la sperlo 
montra5 ke la plej trafa rimedo propagandi estas persvadi parole konatuion pri la indero 

tie Esperanto; sed ne ĉiam estas facile komenci tian interparoladon . montro dc deklarfolio 

donas facilon; oni donu kokajn klarigojn. kaj oni TUJ subskribigu; ec posta renkonto la 
interparolado pri Esperanto ne pin estos maffacila. CIU HELPU. 

PROPAGANDA SEKRETARIO. 


TRA LA GAZETARO 

— PAROOL (Brussel), 21a dc Decembro. enhavas tion ti (m tradukas) : « Kvin 
aTtefantaj Imgvoj estas nun konataj kiel uzeblaj por internaciaj rilaloj : Esperanto. Ido. 
Occidental. Novial, kaj Latino sine flcksionc. Ekzistas ankaŭ aliaj; unu naskiĝis cl la 
praktiko; gi estas tiu kiu eblc estas parolata sur la plej granda tevspaco; ĝi estas « Pidgin 
English de la Kvieta Occano. > 

« Dividi por regi. » Tio sajnas esti nun la taktiko de tiuj. kiuj kontraŭstaias Esperanton, 
por liavigi la superecon al nacia lingvo. Neniu el m. Esperantistoj, pretcrlasu okazon konvinki 
konutulon pri la kornplela taŭgeco de Esperanto por ĉiaj uzoj. kaj montri la grnvecon de 
gia literaturo. 

Lai» GAZETTE DE LAUSANNE., lingvaj spertuloj (kiujn oni ne nomas), el 
sep landoj (oni ne diras kiuj) kunvenis por ekzameni la internacian lingvan aferon. Tiuj 
: perluloj konsilis la uzon de la franca lingvo por luta Eŭropo. « Konsidcrante la « neeblecon > 
de ununura lingvo por la tula mondo », ili proponis du ĉefajn lingvojn ; ia francan kaj la 
anglan; kaj, plie, OK regumajn helpajn lingvojn ; la francan. la anglan. la araban, la 
hispanan, « la ?> Jiindon (?), la hinan (mandarinan), la malesan. kaj ankau... £ diversajn 
afrikajn dialektojn ». Se tio ne estas vera, tio estas bone trovita por inoki la « lingvajn 
rpcrtulojn >> kiuj juĝas Esperanton, ne I unde ekzameninte gin, kaj sekve. nomas ĝin ^ nena- 
furajo . La esprimo << artefarita lingvo iam uzata de esperantistoj devus esti forlasitn. 
rar oni tradukas ĝin jr la senco dc falsa' lingvo > : Innguc nrĥficiclle, kunstlaal, tute 
kiel oni diras ^ dents artificielles fausses dents », kunsttanden valse tanden . La 
lingvo Lsperanto ne estas nenatura; ĝi estas deVcna jo dc la historic) lingvoj , gviditn dc 
Senitilo. Ni esperantistoj ne preterlasu okazon tiel difini esperanton ĉc interparolo kun 

varbeblaj personoj. 

— ESFT^RAN TOBLADET estas okpaĝa revuo de « Norvega Espcrantista Ligo 

oni trovas cn ĝi inleresajn literatiiraĵojn kaj propagandajn konsiderojn ; cn la Oktobra 
kajero S*ro Olafur S. Magniisscn montras ke < la respondeco de la nurm generacio dc 
esperantistoj estas granda '>. « Grunda celo atingcbla. cĉ dtim nemultaj jaroj, se ĉiu cl ni 
alportos sian brifcon f(dj helpos cn la lahofo. * Ni menioru lion, ke ni vivas en pli 

konvena periodo por propagandi internacian helpolingvon kaj In idealon de paco. ol iu 
. ntaŭa generacio. » « Neniam antauc la bomoj pli bezonis paenn kaj amikan internlaton 

inter la popoloj. » En In sama kajero E. T. sprite mokas personon kiu * r oIas fan, lau sia 

diro, novan « plibonigon cn Esperanton. 

— La Amsterdam:! PROPAGANDABLAD VOOR NET SPIRITUALISME daŭ- 

rigas enpresi rcdaktajoj n, nc « pri > Esperanto, sed « per > Espeianto. Tiu ckzemplo estas 
sekvinda de ĉiu kompetenta CBjrerantislo. kiu havas rilalojn kun redakno de faka revuo. 

LE MATIN (Antwerpen, II Februaro 1948) enhavas longan redaktajon de nia 
senlaca pioniriao S-ino Elwortby-Posenaer ; si konigas al la logantoj de « Matin > la 


rcviviĝon de Esperanto en divcrsaj etiropaj knj anictikaj landoj, kaj ĉefe la fcrvoron de 

la Brazilnj aŭtoritatuloj al Esperanto. 

LINGUA CLUB, fondiĝis en Mansera (Hispanjo) por ierni<*i lingvojn kaj diskonigi 
I h diver landajn literaturajojn artajojn. sciencajojn ; ĝ» dissendis seplingvan ciikuleron; 'n 
la esperanla lckslo estas malpli da lingvaj eraroj ol, ekzemple, en la franca. I in fakto 

cslas rekoniendo por Esperanto. 

— LE MOUSTIQUE {Marcinelle-Charleroi. 7 Marto 1948) cnhavas spccialar, labeloti 
pri tngoj. Iioroj. programoj, ondaj longoj. de radiodissendoj en Erperanto el I 3 Eŭropa) 
chsscndejoj. E.stas dezirmde ke dankaj leteroj aŭ karto) (eu en esperanto, ĉu en franca 
imgvo) alvenu multaj «I « Mouslicjue >> por ke ĝi faru ankoraŭ pli gravan f vorajon al 
Esperanto. Ln adreso estas : 41, rue Desliee. Marcinellc-Charleroi. 

NEDERLANDA ESPERAN T1STO (20 Fcbruaro 1946) atcntigas pri respondo 
de S-ro Naegelen, Mimstro pri Inslruado en Francujo; la Ministro konstntis ke ne pin 
rstas eble ke 1* franca lingvo estu la ĝenerala perilo por tnlernaciaj nlatoj, ĉar la angla 

lingvo. pli diskonala ol In franca, estns kandidato por tiu 10 I 0 . Sed la akceplo de hu- /n 
ĉi donu<* al la Anglo-Saksaj popoloj neakcepteblan superecon ĉe la mternacinj rilatoj. Pro 
tio lit Minislro prcfrras ncutralan lingvon. Scd antaŭ ol meli hnn lingvon sur la programon 
dc lcrneĵoj, la Minislro volas havi certecon ke la alia) nacioj faros same. NIA 

kONKLUDO : Espcrantistoj. nuiltc lernu. uzu. dtskonigu Lsperanton. Tio estas la plcj 
clika rimedo por konvrnki la regnestrarojn. 

NORVEGA ESPERANTI5TO (Fcbruaro 1946) prilraktas In lemon dc antaŭfn- 
trigo de Esperanto. La lito!o de In rtdnklajo cstns : Cm Lspcrcnihlo «<« propagandislo. 


ESPERANTA KRONIKO 

BRAZILO. Rosana Esperanto Klubo IcsUs dum pnsinta scplembro. la unuan 
datrevcnon de sin starigo. Tiuoknze ĝi prerigir. progra melon en formo dc bela broŝuvu, 
enrhavanta la programon de la fcstoj, kaj skizon pn In Inboro lanla. 

BOL1VIO. Fondiĝis Bolivia F.speranto- Asocio (Asociacion Boliviana de Espe- 
ranto), Mayor Carrasco, 346, Piraf lores, La Paz. Ni esperas al gi sukcesan laboron kaj 
longan vivon. 

FRANCUJO. Pro la nunaj mnlfacilaj cirkonstancoj. cstns decidile prokrastigi 
la lnternacian Konferencon kiu eslis okzazonta je Fenlekosto. 


BELGA KRONIKO 

BRUSELA GRUPO. Frogianwj de la vcnortaj Ifumidoj. — Ejo : rue au Beurrc, 

40, Boterstraat. Brurclo. Je la 20,i : 

Aprilo : la 5an. parolata jurnalo; la I2an, S-ro Cnstel, « Anarhio >» : la 19an, S-vo 
F.veraets, -* Fainiliaj aldonaj salajroj . la 26an, F-ino Jennen, « Hispanujo 

Majo : In 3an. parolata jurnalo; la lOan, S-ro Vail der Stempel, « Arte de Pensado 
I5an, 16an kaj I7an. Pentekosto, Lie ’lf>a kongreso en C/larferot .• !a 24an, S-ino Staes-V an 
de Voorde. « Lileralurr. vespero la 3 1 an, S-ro Hart, $ Pti io ajn ». 

Junto : In 7nn, parolata jurnalo. la )4an, S-ro Swinnc, * Maurice Chevalier . la 2lan 
S-ro Loekx, ■< Kanlvespero la 28an. D-ro Kempcncers, * Gramatika vespero 

GENT A GRUPO. — Kunsidoj de Fgrupanoj okazos la lOan kaj la 24an de Aprilo, 
!a 8an kaj la 22 an de Majo (sabatojn), je la 17a, I, Bbdomkaai. Gent. Estas mrmorigr.tc 
ke ciuj anoj de la Grupo povas csti lielpata) por la plihonigo de sia kapableco en in 
esperanta lingvo, pcrc de perletcraj lecionoj. sen phi a kotizajo. Ill sin turnu al la Grapa 
prezidanto. 

BIBLIOGRAFIO 

— Tage LINDBOM ; Svcda laborisla ntovadv. el la sveda . hudukrs Marlin Johansson. 

Tiu beleta libro estas eldomta de Sveda Laborista F.speranta Asocio, helpe dc ekononoa 
subteno de la Sveda Unuiĝo de ta sindikaloj. 


tin 92 paĝoj. klare presitaj sur beln papcro, ĝi prisknbas la roion, kiun ia sveda labor i*Ki 
movado ludis duin 50 jnroj en !a pohtika vivo kaj la socia disvolviĝo de la Sveda popolo. 

La libro cstns bele ilustrita kaj estas havebla por du responkuponoj re Sveda l^aborisia 
Iisperanto Arocio. Rarnhu&fiatan. 8. Stockholm. 


ANONCOJ 

— Miloŝ Kuŝcla, BRNO L Dornyck 47 Ĉekodovakio, 22 jara, deziras korespondi kun 
samara j samideanoj. 

18 jara studento, fcrvora f ilalelisto. deziras inlerŝanĝi korespondnjojn kaj post 
markojn. A. Stoclrlcin. BAMBERG, Klostcnstr., 6- II, Germanio. 

- Komencanta lilatelisto ŝatus interŝanĝi jx>ŝtmarkojn kun riuj landoj. S-ro Coleshill. 
4. Mailow Drive, Handforth, MANCHESTER. Anglujo. 

— • BUDA1SMO. — Belgaj esperantistoj. interesataj de la budaisma filozofio, estus 
petataj interriiati kttn S~ro \1. Kicrt. 64, rue Blanche. Ans (Liege). kiu deziras slangi 
csperanlan sekcion de la Eŭropa budaista societo. Aliĝo eslas senpaga. 


NEKROLOGO 

S-ro A. STAPLERS, el Ternat. malnnva membro de R B. L. E. kaj delegilo de 

U. E. A. * 

BELGA KONGRESO DE ESPERANTO 

Clinrlcroi. I5an, I Ban kaj I7an de Majo IB4K. 

A LI Ĝ I I. 0 

i S-ino 

E-ino 

S-ro 

Ad re so 


Kongrcskotizo 

40 fr 

fr 

Dimanca tagmanĝo 

SO fr 

fr 

(servo kaj trinkajo enkalkulitaj). 

Dimanca festeno (vespero) 

100 fr 

fr 

(servo kaj trinkajo enkalkulitaj). 

Lunda ekskurso 

5 fr 

Ir 

Lo£ado 


fr 

(laŭ elekto : vidu ĉi sube) . . 

Sumo 

.. . fr 


Al la kengresanoj kiuj deziras partopreni nor unit komunan manĝon ni tre 
konsilas ke ili Jxmvolii elekti In vesperan festenon. 

Bonaj ĉamhroj povas esti luataj por unu nokto, je : 

55 gis 125 fr. por unn persono; 

55 ĝis 180 fr. por du personoj; ’ 

70 fr. por 4 personoj (2 lit j). 

Mi pagas la sumon al la poŝtĉekkonto n-ro 7410.40 de P. Patdus c i : 
Charleroi. 

Mi alvenos Mi foriros 

Suhskiho kaj rimarkoj : 

Sendota senprokraste al Loka Kongresa Komitato. £0. rue du Grand-Central, Charleroi. 
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| LES ENTREPRISES 

i DERKS 

| 226, Rogierstrato, BRUSELO 

| Tel, : 15.19.92 

Entrepreno de 

konstruaIoj 


3 Por viaj esperantaĵoj, 

§ libroj, insignoj k. c. 

( EsperantistaLibrejo 

1 24, Bodenbroekstrato, 24 
| Tel: 11.71 03 BRUSELO 

= /(‘mi anf^aŭ havigos nl vi nacilingVajn librojn. 

=E rcruojn haj gazctojn, fyaj ĉmtpecan 

= Afribmaterialon. 


G. FAES I 

16, Schoenmarkt, 16 | 

ANTVERPENO ( 

Por via MUZIKO, | 

RADIO kaj GRAMOPONO | 


PASTELOJ | 

PASTILLE pectorale 

SWINNE | 

EN ĈlUJ APOTEKOJ f 


I REGA BELGA LIGO ESPERANTISTA 1 

I ASOCIO SFN PROFITA CELO | 

% Prcz'niaulo ; D-tA P. KLMPLNLLRS. 10, aveauo Monljoie. Bnisrlo. = 

S Vic-/ J rczi(Lmlnj : F-ino A, JFNNF.N, 72, rue d Albanie, Bruselo. = 

§= S-ro M. JAUMOTTF, 44, avenuo De Bruvn, Wilrijk-Antverpcno. ^ 

=5 Ĝctterala Sel(relarin : S-ro Ing. C. V ANDFA^F.I ,DF, ^30, P eter Benoillaan, Merelbek.". =r 

Ŝ Prolol^ola Selfftiaric : S-ro Ch. POUPEYE. 42. Elf JulUtraio, Rrugo. | 

Ĥ Kasistn : S-ro A. TASS1N. I. me Sain ('Joseph, La Louviere. ^ 


| KOMBINATAJ KOTIZOJ g 

| Rep Belga Ligo Esperantista kaj Universala Esperanto Asioco ( 

= (ILL kaj UEA kunigitaj) s 

=j 1. Sitnpla mcmbreco (enhavas membrecon al la loka Grupo se ekzistas — a! la 

Ligo kaj al la internacia organizajo; rajtigas ricevi la Bullrnon de la 1 Ĵgo, =§ 

S kaj In internacian kuponaron por servoj) fr. 75 =E 

H Familia membro (same, escepte la Bultenon) 35 =§ 

H II. Mcmbreco faun itulhuhta aliĝo al la Internacia organizajo ; S 

a) Membro Ifun Jarlibro : ~ 

^ kiel himpla membro: ricevas kromc la Jarlibron kaj ĝian aldonon 120 Ŝ 

= b) Membro Abonanto : = 

= kie I membro kun Jariibro; riccvas krotne la monalan internacian gazeton : 

= « Esperanto 185 H 

= c) Membro Subtenanio : = 

= kiel membro-abonanto pagas pli altan kotizon por lieipj la movadon 300 

j| Pagu al via loka grupo; se ne ekzistas. al poŝtĉckkonlo 1337.67 de Reĝa Belga Ligo 5 

=r I spemutisla (La Louviere I. 5 

Imprimeile fJBT,EN5?. p r. 1. nie de la Princess*- Rruxelles. - T 2140 98 


J 


